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Gondolatok az emberek nemesitésiröl.

Csudálatos, hogy mindnyájon morum 
eensorok vagyunk, mindnyájon az emberi 
nemzet helyes vagy helytelen lépéseit itél- 
getjük , ’s azokat a’ hogy a’ mi bévmérőnk 
libellái ja helybe hadjuk, dicsérjük vagy kár
hoztatjuk, az az egyikhez melegek másikhoz 
hidegek vagyunk , ’s azomba kevesen vagyunk, 
kik az okokat, melyek ezen két különbségei; 
szülik, fontolóra vennők ’s csak midőn va
lamely bájoló paradicsomba vagy öldöklő ve
szélybe esünk vesszük észre magunkat, iga
zába szóllva olyanok vagyunk mint a’ lám
pás nélkül setétbe járók; midőn botorkázunk 
bosszankodunk ’s midőn egyenes ú tra talá
lunk örvendünk, ’s nem jut eszünkbe, hogy 
ha fáklyát gyújtanánk minden akadályokat 
kikerülhetnénk.

Tagadhatatlan igaz, hogy a’ nevelés ha
tos béfolyással van az embernek jó vagy rosz- 
szá lételire. Még pedig nem csak azon idő
szakaszt értem én nevelési periódusnak, mely 
alatt a’ szülék a’ magzatoknak újjá teremté
sit egy nevelőnek által engedik, őszintén ki-
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m ondva  a’ nevelés még az édes anya méhi- 
Vjie elkezdődik, midőn már az őemlőjin csüng, 

a* nap világát lá thatja , a’ nevelésnek egy szé
lesebb mezeibe Forog, midőn bölcsőit elkez
di hagyni akkor m ár a* magok; melyek tiz 
tizenöt esztendő múlva gyümölcsözni kezde
nek elvagynak vetve; a ’ szüléken kívül egy 
idegen nevelőnek közbejövetele, csak nem 
azt lehet mondani, a’ munkának bevégzése. 
Minő boldog nevelő ki oly szerencsés lehe
t e t t ,  hogy ha a’ nevendékivel előtte fogla
latoskodó gondolatok és kezek mind meg
egyeztek a z 'ő  nemesen dobogó kebelinek őr
zésivel! Az ilyen gyermek olyan mint egy 
jó l  készült ó ra ,  melyre csak annyiba kell 
ügyeln i,  hogy meg ne áljon ’s azatmosphae- 
rából reá ragadható nemtelen részektől tisz- 
titgassa.

Ha csak valamennyire figyelmes szemek
kel tekintjük a’természetet, azonnal által lát
ju k ,  hogy az oltott csemeték a* magok bel
sőjükben szivárgó nedvekből szelid és jó izü  
gyümölcsökkel szolgálnak a’ természet nagy 
asztalára, ellenben az oltatlanak a’ nem te
lenek csak nemtelen állatoknak valókkal tud
nak elő állani, melyekből minekutánna tes
tekre nézve kivagynak formálva a’ mester
ség is igen ritkát ’s azt is csak nagy meg
erőltetéssel nemesitheti. A ’ csecsemő az édes 
anyának szíve alatt, annakutánna annak em~ 
lőjiből kezdi szívni azokat a’ magos gondo
latokat , azokat az isteni méltóságra emelő 
tulajdonságokat, melyek milliókat boldogít-



nak , melyeket midőn valakibe meglátunk ör
vendünk ’s szerencséseknek tartjuk magun
k a t ,  bogy embereknek születtünk. Vaiahá- 
nyan magokat balhatallaniták, azpknak csak 
nem mindegyiknek bölcsője körűi az asszo
ny i nem magos ideáljához közelitŐ édes a -  
nyát találunk.

,’S még is ,  minő szerencsétlen tapaszta
lás! Lovaink, juhaink, szarvasmarháink, sőt 
még kutyáinknak is nemesitésekre ügyelünk, 
’s e llenben, szégyellem kimondani, tulajdon 
nemünk nemesitésire kevéssé figyelmezünk, 
vagy legalább ezen tekintetbe igen lágyme- 
legek vagyunk. Ha égy nemesen érző sziv 
magos gondolatokkal dagadazó kebellel köt
tetik öszve, minő édes remény sugározik e -  
lőre a’ jövendő generatioról! Hogy tehát a’ 
mi társasági öröm ünk’s boldogságunk ne csak 
lotteria húzás légyen, melybe sokszor száz
ezer veszt mig egy n y é r , nézzük-meg első
ben is midőn házasságra lépünk leányaink 
nemes léteket. De koránt se értem én itt a’ 
mojette füstös kutya bőröket, mely miatt 
némelyek annyira szagosok, hogy bozzájok 
alig közelíthetni, nem is az emberek politi
kai classiíicatioját , melynek ezélj a a’ testvé
reket ’s jó barátokat egymástól elszakaszta- 
n i ,  bogy a’ külömbeni erős háznépi részek
re  osztva meggyengüljön, hanem értem én 
a’ szép nemből az olyanokat, kik férjek ö -  
römeit sokasitni, terhes gondjokba osztozni, 
kik házas tá rsak , édes anyák és házi asz-
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szOnyok tudnak lenn i.— Ezek a’ tulajdon
ságok pedig nincsenek se titulusokhoz se az 
azok nélkül lévőkhez kötve, hanem hol e -  
gvikbe, hol másikba találtatnak-fel, sokszor 
egy szalmás kunyhó* szennyes falai közt több 
morált lát ’s hall az ember mint némely theo- 
logiae ’s philosophiae doctoroknál. De más
ként némelyek azt mondják , nem lehet két 
urat szolgálni; írni is , cselekedni is bajos; 
nagyobbára a’ mi könnyebb azt szoktuk vá
lasztani. Ha tehát a’ felyebb említett eré
nyekkel birót van szerencsénk magunknak 
választani -, örömünk ta r tó s , boldogságunk 
nem csak kotzka vetés, hanem fundamentum
ra van é p í tv e , ’s ha érnek is veszélyek, azo
kat a’ szelídség remek mivei édesekké va
rázsolják ’s számklvetéseink kopár bértzeit 
Görögország bájoló vidékeivé változtatják. 
Alattak a’ nagy reménységü magzatok a’ ha
zának hív és tántorithalatlan oszlopaivá fo r-  
m áltatnak: ’s ne mind a’ szülék mind a’ ha
za Öröme meg van alapitva.

Sokszor látjuk , hogy a’ természetnek 
egy szörnyetege a’ Teremtőnek egy legre- 
mekebb mivivel, egy angyallal, párosodik; 
az ilyen melalliance-ok: egyenetlen házos
ságok valósitják-meg a’ poklot ’s változtat
ják a’ paradicsomai is tömlötztzé. ’S ilyenkor 
akar melyik nemről légyen a’ szörnyeteg, 
ugyan micsoda kinézéssel lehet egy felemel
kedett , egy a’ minden napiaknál magassabb- 
ra emelkedett lélek a’ setét világi borzasztó 
csudája mellett ? nem látja-e az emberi nem
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zetnék még azon kis ágolskáját is pokoli faj— 
zatokkal tovább terjedni, mely ha magához 
hasonló nemes ágokkal oltalik vala-meg, az 
ideális boldog életet valósítja vala az embe
ri nemzet kebclibe.

Hogy tehát a’ szüléknek , gyermekeknek 
’s velek égyüt az emberi nemzetnek is sze
rencséje ’s boldogsága ne csak véletlenre ha
nem mintegy alapos talpkövekre építtessék, 
a’ házassági szövetséget kell mindenek felett 
tekintetbe venni. Sokkal könnyebb az ara
nyat a’ nemteleni részekkeli elegyedéstől meg
oltalmazni mint sem az. elegyedés után ere
deti nemességire visszavezetni. így  ' vau ez 
más dolgokba is.

A’ gyermeki nevelésnek mintegy harma
dik ágazata azon lépés midőn a’ gyermek i-  
degen kormány ’s ügyelet alá adatik. Minő 
szerencsés szülék ’s szerencsés növendékek, 
kik ezen harmadik vezérekbe socratesi bö l
csességgel ’s józan elmével felruházott men
torra találnak. De mily szerencsés a’ nevelő 
is ,  ha nevendékeinek attya egy Catohoz egy 
Regulushoz , annyok egy Grachusok annyá- 
hoz hasonlít , vagy a h o z , a’ ki azt szokta 
vala m ondani, hogy nem azzal akar ő ke- 
V&ly lenn i,  hogy néki az attya ez ’s annya 
am az , hanem azzal, hogy a’ maga gyerme
keinek édes annyok. A’ hol az egy czélra 
dolgozó munkások mind ily nemes lelkek- 
ből állanak, ott lehetetlen, hogy buzgó igye
kezeteket áída9 ne koszoruzza. Mint a’ mely 
szántó földet a’ földmivelő mindenképpen
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megmivelt, ’s a’ természetnek csak valami 
rendkívüli -csapása sodorhatja-ki kezei közül 
verejtékinek gazdag jutalm át: éppen oly szük
séges képpen. következik , hogy az ilyen ke
zek utánni igyekezet is a’ hazának; gazdagon 
kam ato ljan , ha csak valami rendetlen veszély 
nem tiporja-le. Mert valamint a ’ természeti 
nehéz időkbe a* menykövek nem csak a’ ko
pá r  kősziklákat, nem csak a’haszontalan red- 
ves fákat találják, hanem a’ legfényesebb tor
nyokat , sőt magát az Isten házát is , hol a’ 
jók az Isten dicsősségit kívánják magasztal
n i ,  főidre terítik : igy van az emberek kö
zött i s , még pedig azzal a’ külömbséggel, 
hogy itt nem csak természeti, hanem poli
tikai háborgós veszélyek is vágynak, melyek 
sokszor a’ nemest nemtelennel egyenlőleg so
dorják ’s temetik sötét örvényekbe örökre.

Jóllehet illáink' közt számosán találtat
hatnak, kik a’ nevelés terhes gondját ha ma
gokra válalnák, annak kétség kivül emberül 
is megtudnának felelni, de minthogy ezen 
élet módja a’ közönségtől inkább csak ke
nyér  mintsem érdem ’s becsület keresetének 
tarta tik , mint olyan mezőtől, melybe sokat 
kell izzadni ’s még is szegény az aratás , ir
tóznak. Mely, némely helyekről véve példá
k a t ,  nem is oknélkül való félelem ; mert te
szem példának, ha egy Össeivel kevély kinek 
léte famíliája rajzolaltyába csak árnyékolat- 
nak szolgál, gyermekei mellé nevelőt viszen, 
tőlle szintúgy ta r t ,  nehogy a’ maga méltó
ságáig felemelkedjék ’s azzal tekintetéből ve



szessen , nevelőit legfeljebb csak úgy becsüli! 
mint cselédei közt elsőt. Valyon micsoda kö
vetkezése lehet itt a’ nevelőnek legbuzgóbb 
’s legfáradhatatlanabb igyekezetének is a’ ne -  
vendékekre nézve? Hiszem jól tudjuk, hogy 
még a’ szülék is gyermekek jó karaktere á l
landó vonásait nem egy két, hanem több
ször ismételt rajzolatakkal alapítják, hát m ár 
a’ szegény nem eléggé becsült ta n í tó , ki a’ 
nevendékektől jóval távolabb áll miot szü
lék , hogy lehetne reá jók hasznos befolyás
sal ? Azoktól legkönnyebben ’s leginkább ta
nulni, kiket közönséges becsületbe látunk lenni. 
Hallottam némelyeket panaszolni, hogy ők u -  
raik asztala mellett csupa szégyen polczon 
állanak, boraikba megkülönböztetik, az éte
lek hordozásába kikerülgetik, mintha »etn 
is olyan agyagból lennének mint azok, kik
kel egy asztalnál ülnek ’s a’ hol csak lehet 
éreztetni kívánják velefe, hogy mely szűkön 
gondoskodott volt rólok á ’ sors. Hogy ba 
m á r ,  feltettem, a’ nevelő hivatalának töké
letesen megfelel, éjjel nappal nevendékeibe 
lakozik, a’ mint nemesíti a’ szivet, az elmét 
azon idomba világosítja, egy szóval vala
mint az igazi édes an y a ,  ba azt akarja, hogy 
leányai mind végig jóknak m aradjanak , még 
álmaikba is megjelenik ’s ezekbe is a’ vir
tust varázsolja; úgy vezérli ő is nevendé- 
keinek minden lépéseit a’ virtus utyján az 
emberiség magosabb rajz-képire. Ha m on
dom ilyen a’ nevelő; m ert ilyennek kellene 
le n n i , ’s mégis az előbbeni m ódon becsűi-
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ük, minő égre kiáltó vétek, kinek ne<vérze- 
ne szive, midőn látja az érdemes em bert,  
hogy feszitik a’ szégyen keresztyire, ’s há
nyadik azon személy a’ ki csak teheti, hogy 
magából maszkurát ne csináljon, ezen ke
nyeret elfogadja?

Az ilyen körülállások közt erőlködik u -  
gyan bizonyos ideig a’ nevelő az akadályo
kat felyül m úln i, de midőn lá t ja , hogy min
den igyekezete füstbe m egyen, midőn látja 
hogy minden bajnoki küszdés csak hideg sze
mekre ta lá l ; de nem csak hanem midőn még 
az is megtörténik , hogy kéntelenségből meg- 
kellenék érdemit esmerni, csakhogy azt , me
lyet ők megalacsonitásnak ta rtanak , ki ke
rü l jé k , úgy tesznek mint a’ kik a’ napba is 
setélséget keresnek, elkedvetlenedik , elcsüg- 
ged , tisztéről lemond ’s imbol a’ növendé
kekre káros következés, melyet ha minde
nü tt  rövidséget nem keresnék ezer példák
kal tudnám bébizonyitni.

Ha tehát azt akarjuk, hogy a’ nevelés
be czélarányosok legyünk , nevelőnket ugyan 
megválasszuk, ’s ha egyszer megválasztottuk 
azt meg is becsüljük. A’ lelki dolgokatmint 
a’ hazáért kiontott vért nem pénzen hanem 
csak lelki becsüléssel lehet megfizetni. Néz
zük úgy nevelőnket mint familiánk egyik 
tagját , költsönös szeretettel és becsűléssel 
kössük magunkhoz , jusson eszünkbe , hogy 
sokkal szebb egy szabad háznép fejének len
ni mint egy csupa rabszolgákból álló bár 
mily népes társaságon vagy háznépen erő
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szakos, hatalommal bírni. A’ hol a’ költsönös 
szeretetbe ’s becsűlésbe egyik a’ másikat mint 
egy felül múlni törekednek , ott nyílik-meg 
az erények mezeje, ’s határai oly messzeter
jednek , hogy munkásságunkat soha semmi 
se korlátolhatja. Az ilyen mezőbe folytatott 
pályánk ifiainkba jó példát adnak , a’ mely 
magokat elveténk, mint egy jó kertész á- 
polása alatt a’ csemeték, könnyen kelnek, 
áldást ’s gazdag aratást ígérnek.

O minő édes, az ilyenek társaságában 
az élet, mely bőven termi az élet terheit e -  
desítő örömeket; ilyenek közt csak egy vi
zes korsó mellett is magosabb örömekbe re j
tezünk. Mint a’ reggeli harmat csepjeiben fe- 
redező napsugárairól a’ mindennapiakan fe- 
lyül álló lélek grádicsonként emelkedik e -  
gyik világ systhemájáról a’ másikra, arról meg 
a’ harmadikra , míg végre gondolatyjával ál
tal menvén minden lényeken, Utoljára a’ 
legfelsőbb pon thoz , a’ fő valóság thronus- 
$ához , magához az Istenséghez j u t ; így köl
tik ’s ébresztik amazoknak társaságába is á ’ 
nemes gondolatok egymást ’s ragadják mind 
magasabb meg magasabbakra, míg végre a’ 
sok destillatiók és vetélkedések régióin min
den salakos részektől megtisztulván csak az 
emberiség nemes képit formáló magos ideák 
m aradnak-m eg, melyek végre termik nem 
csak egy famíliának, hanem több ezer mili- 
ardok számára ért gyümölcseiket.

( végzete közelebbről)
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K ö n y v i s m e r t e t é s .

A z  észak, ám érikai státusok polgári a l-  
hotm ányja . Angolból német nyelvre fordí
totta E ngelhard  Gy. H. két darabban , ki 
jö t t  Frankfurtban a’ Ménus mellett 1854 .— 
Ez  első tökéletes gyüjteményje az ámérikai 
constitutioknak, az 1832beli eredeti textus 
szerén t ,  ehez járulnak még a’ fordítónak né
mely pótolat jegyzetei é$ világositásai, az 
egyes státusokban lassanként történt telepe- 
déseknek históriai előadásával és az ezekben 
létezett miveltség állapo tának  egész a* sta
tusok egyesületéig hív leírásával. — Előre van 
ennek bocsátva: az egyesült státusoknak 1774- 
ben julius 4én kőit függetlenségi nyilatko
z a t o k ,  ezután az 1778beli szövetség kötés, 
az egyesült státusoknak 1787ben september 
7kén kőit constitutiojok; ezen constitutionak 
1789ben történt javításai és potolatjai me
lyek 1791 ben december 15én a’ l l i k é s l 2 i k  
törvény czikkelyek kivételével helyben ha
gyatta t t a k , utóbb pedig 1798ban januarius 
5kán és 1804ben september 25ikén a’ con- 
gressusnak harmadik és tizenegyedik ülései
ben ezen két törvény czikkelyek is elfogad
tattak. —  A’ constitutio ízerént senkinek 
sincs addig a’ senalusban ü lé se , ’s tanácsi tag
nak nem választathatik mig élte 50dik évét 
felyül nem haladta.—  Minden tanácsi tag a* 
status azon törvényhatósága által, melynek 
képviselője, hat egymásutánni évekre válasz- 
ta t ik , ’s ha valamely tagnak helye halál vagy
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vissza lépés által ürességben j ö n , ez esetben 
az új tag azon időszakra válaszlatik, melyet 
a’ megholt vagy kilépett tanácsosnak szolgá
la tá b a n  kikellelt volna töltenie.—  A ’ tanács 
tagjai öszveséggel negyven nyolczan vannak, 
’s rendszerént 45 — 60 esztendők közötti é -  
let idejűek és ezért bennek a’ nagy tapasz
talás ’s a’ megért férfi kornak lelkes energiá
ja párosulva vannak. Ezek többnyire a* hu- 
szannégy egyes státusokban lévő ,  előre látó 
bölcs és értelmes férfiak közül, a* helytar
tók , birák ’sat. soraikból választatnak. A’ ta
nácsosi rang és méltóság az országban az e l
sőbbek közzé tartozik , miért is e’ hivatalt 
ritkán vétik-tneg, sőt szorgalmatoson kere
sik. —  Egyébaránt semmi különös haszon, 
mi ezen hivatalt kívánatossá tehetné, semmi 
védlői ju s ,  patronatus  mi varázs erővel húz
ná ide az em bereket, ezen hivatallal össze 
kötve nincs. Egy tanácsnoknak (sen a fo r)  
csak annyi a’ fizetése, mint a’ képviselők- 
háza akármelyik tagjának, azaz: nyolcz dollár 
(tizenhat ezüst forintnál valamivel tö b b ) na
ponként, mig a’ congressus üléseit folytatja, 
és húsz dollár ismét minden húsz mértfőid
re jövő és menő utjokban. A’ congressus ma
ga üléseit a* szövetség fővárossában W a 
shingtonban ta r t ja ,  ’s altaljában minden év
ben öt hónapig folytatja. Az elnök (praesi- 
dens) sürgető esetekben a’ congressust ösz- 
sze hívhatja , de azt sem el nem halaszthat
ja sem el nem oszlathatja. Hasonlólag egyik 
ház is ,  a’ másik megegyezése nélkül üléseit
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három napon túl nem halaszthatja. A’ had~ 
izenetre , a* tengeri rabló hajóknak adandó, 
engedelemre, és a’ repressatia  gyakorlására 
nézve megkivántatik, hogy ezeket a’ con- 
gressus mind két házai szavazat többséggel 
határozzák-el, és ezen határozatokat annak 
ulánna az elnök megerősilUe. —

A’ hadsereg 7000 emberi számlál, és a’ 
szövetség mind a’ huszannégy státussaiban 
lévő organizált katonaság 1,300,OOOből áll. 
A ’ tengeri hadi erő 12 linea hajókból , 16 
fregattokból, 15 briggekből, 6 corvettekből 
és számos jól fölfegyverezett, ’s a’ határszé-: 
lek bizonyos részeinek oltalmára rendelt gőz- 
csonakokból állanak. A’ tengeri hajós sereg
nél 6000 a’ kereskedő hajók mellett pedig 
100,000 matrotzoknál többen szolgálnak. A* 
tenger partok védelmére 1817ben felállított 
oltalmazási rendszer, melyet a’ szövetség min
den státusai elfogadtak most annyira töké- 
lelesítetett, hogy ezáltal északámérikai par
tokra minden ellenséges kiszállás szinte le
hetetlenné lett. Ámbár a’ szövetséges státu
soknak nagy kiterjedésű tenger parti határ
széle 1500 mértfőid, még is mi előtt .ezen 
oltalmazási rendszer elfogadtatott és létesíte- 
te t t ,  csak egy nehány pontok va lának .m e
lyekhez az ellenséges f lo ttá k  hozzá juthattak 
oly pontok t. i. melyek a’ folyó vizek ten
gerbe ömlésénél, vagy nagy’ tenger öblök
nél feküttek. De most mind ezen pontok egy
mással úgy annyira öszveköttettek hogy e- 
zek mintegy előoltalom kőfalat formálnak,
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melyeket kevés számú rendes katonaság is 
védelmezhet, ’s nagyobb számú katonaság 
sziinteleni oltalom állapotban tarthat-fenn. A’ 
szövetség ez oltalom i’endszer által eszközölt 
bátorságát ftanczia ingenieureknek ’s főkent 
B e m a r d  generálnak köszönheti, ki az 1851- 
dik évig és így tizen öt éveken keresztül á -  
mérikai szolgálatban volt. —  A’ tenger part
nak ezélarányosabb pontjain nagy tengeri 
fegyver tárakat állitoltak-fel, és ezek egy
másból folyó erősségek, által úgy vannak ol
talmazva, hogy egyszersmind a’ tengeri erÖ 
rakhelyeit is fedezik, és a’ part szélek oltal
mazására is szolgálnak. •— Igen fontos befo
lyással vannak a’ határszélek oltalmazására , 
a ’ számos vízcsatornák ’s egymást keresztül 
vágó ország utak is, melyek állal az ország 
belső része a’ határszéleken felállított erős
ségekkel öszveköttetésben van , ’s melyek égy 
más közt egy második védvonalt formálnak; 
ezeu vízcsatornák és utak más felöl a’ bel 
kereskedést és mesterséget is annyira előse
gítik , annak oly elevenséget és gyorsaságot 
adnak a’ tartományok közti közösülésben, 
hogy ennek más országokban példáját hiú
ban keressük. Az egyesült státusokat tehát 
oltalmazzák Iször: a’ tenger parton felállított 
erősségek foglalatja. 2szor az antlantik ten
gerrel párhuzomoson (parallel) álló vízcsator
nák hosszú sora. 3szor a’ számos egymásba 
vágó vasutak, melyek által a’ hadsereg és 
egész katonaság hamar öszvevomílhat, ’s az 
ország közép pontjából ^Washingtonból jövő
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parancsokra a ’ leggyorsabban mozoghat. —  
Ez oltalmazási rendszer, ma már tökéletesen 
készen van. —

Helytelen királyi adomány.
Á* XVIik Lajos’ udvaránál egy família, 

mely két viznek egymásba folyása vidékiben, 
sok főidet és jószágot b í r t ,  nagy kedvesség
ben lévén: a* Garonnénak ( francziaországi 
nagy folyó ) minden árvizi szággatásai, oda- 
mosásai, és öblegetései, tulajdonul néki en
gedtettek a* királytól, úgy adattatváu ke
csegtető színekkel a ’ dolog eleibe, hogy azok 
csak csekélységek. De éppen nem úgy vala 
a’ dolog : és a’ kedventzül tartatott familia 
kiterjesztette a’ maga jussát minden földek
re  és lapályokra, melyekről fellebetett tenni 
hogy valaha a’ vizárjának tekenyője vagy fo
lyami siksága vo lt ,  mely által sok szomszéd 
földbirtokosok oly veszteséggel fenyegetet
t e k , hogy szembe tűnőleg megfognak káro- 
sittatni. —

A’ Bourdeauxi , parlament tehát vono- 
gatta magát ezen adomány levélnek béláis- 
trom ozásától, és az ellen igen komoly elő
terjesztéseket tévén , egy tilalmat is bocsá
to tt-k i arra  nézve, hogy ezen királyi paran
csolatnak ne engedelmeskedjenek, sőt egy
szersmind azt is parancsolta, hogy a’ király 
részéről kinevezett személyeket, kik ezen viz 
mosásoknak kijárására és kimérésire bizto
sítva kibocsáttattak, fognák-el. —
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A ’ király as parlamentumnak ezen m a- 
kattsága által erőssen felgerjedvén , minthogy 
annak igaz fenék okait gondoson tőlle eltit
kolták , megparancsolta, hogy a’ parlament 
előtte Yersaliába megjelennyék.*—■

A ’ parlament tagjai engedelmeskedtek, 
’s egy néhány napokig várakoztak Versaliá- 
b a n , hogy meghaigatásra (audience) bocsát
tassanak. -— E’ megesvén , még is arróli meg- 
győzettetést kaptak, hogy a’ király az ők el
len-mondásoknak okáról semmiképpen elég
gé nem értesittetett. —  Folyamodtak tehát 
egy kamarai porkolábhoz, kinek lakja éppen 
a ’ király kabinétje mellett v o l t : '— ez ígér
te nékik a’ maga segedelmét. —  Utasították 
azért ez t ,  hogy mi módon visellye magát.

A’ király a’ kabinétből kilépvén , észre 
vévé ezen porkolábot, a’ kivel néha igen 
leereszkedve szokott vala beszélni. —  A’ por
koláb a’ király’ megjelenésire, igyekezett se
bessen egy csomó papirossat köntössé alá el
re j ten i .—  Mi a z ?  kérdé Lajos.—  A’ porko
láb megrettentnek tettetvén magát dadogni 
kezde , és megvallá későre, hogy ő a’ B o u r-  
deauxi parlamentnek azon ellenvető elé te r
jesztésit olvasgatá, mely a’ Garonnei viz mo
sások ajándákozásai ellen tétetett.-— Add i- 
de azt! monda a’ király: különös, hogy az 
még nekem szemem eleibe nem került. — 
Elvévé azt a’ porkoláb kezeiből- visszatért 
kabinétjibe- tovább m aradt ott egy óránál, 
és miután figyelmesen megolvasta, visszaad
ta azon parancs m ellett, hogy abból nekie
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mindjárt egy másolást készíltsen. —  Egy
szersmind a’ porkolábnak egy arany piksist 
ajándékozott, melybe Themis Isten asszony 
minden tulajdonságaival belé volt melzve.
Ez a’ piksis- monda a’ király- emlékeztes
sen tégedet a r r a ,  bogy ezt neked háládalos- 
ságom je léül’ azért a d ta m , mivel engemet 
egy igaztalanság végbe vitelében megakadá
lyoztál. —

Most már a’ parlament tagjait elé hi
vatván , a ’ ministerek jelenlétekben- az ők 
nagy bámulásokra tudlokra adá, hogy az ők 
elélerjesztéseket a* legnagyobb figyelemmel 
megolvasta, ’s ellenvetéseket igen helyesek
nek és igazságosoknak találta , mely miatt a -  
domány-leveleit ezennel visszaveszi. — De a- 
zom ban-így  végzé szavait-el nem mulatha
to m , hogy azon illetlen m ódot, mely sze
rén t az én parancsom ellenszegülést szen
vedett , ne helytelenítsem ; — melynél fogva 
megvárom , hogy ezután abban , a’ mit a ’ 
kötelesség dictál , megrázhatallan állhatatos
ság köttettessék öszve azon tisztelettel, me
lyei kiki egy státus fejinek tartozik. —

A S S Z O N Y I  S Z É P S É G .
' Két uracs hevesen vetélkedett egy dáma 

szépsége felett, az első azt szépnek, a’ m á
sodik épen rutnak állítván. Mindeniknek iga
za van közbe szólla egy h a rm a d ik , csak kü- 
lömböző időkben, az elsőnek estve, a’ m á
sodiknak reggel. ■ ' ' ’


